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PRILOGA 

POPRAVEK 

Uredbe (ES) št. 1925/2006 Evropskega Parlamenta in Sveta z dne 20. decembra 2006 o dodajanju 

vitaminov, mineralov in nekaterih drugih snovi živilom 

(UL L 404, 30.12.2006, str. 26) 

Stran 27, uvodna izjava (14), prvi stavek 

Besedilo:  

"Zaradi prekomernega vnosa vitaminov in mineralov lahko pride do neželenih učinkov za zdravje, 

zato je v primeru, da je to potrebno, za dodajanje teh snovi živilom treba določiti najvišje količine." 

se glasi:  

"Zaradi prekomernega vnosa vitaminov in mineralov lahko pride do neželenih učinkov za zdravje, 

zato je v primeru, da je to potrebno, za dodajanje teh snovi živilom treba določiti največje količine." 

Stran 28, uvodna izjava (15), prvi stavek 

Besedilo:  

"Zato bi bilo treba po potrebi te najvišje količine in katere koli druge pogoje, …" 

se glasi:  

"Zato bi bilo treba po potrebi te največje količine in katere koli druge pogoje, …" 

Stran 28, uvodna izjava (17), prvi stavek 

Besedilo:  

"Sprejem najvišjih količin in kakršnih koli pogojev uporabe, …" 

se glasi:  

"Sprejem največjih količin in kakršnih koli pogojev uporabe, …" 
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Stran 29, člen 1(3)(d) 

Besedilo:  

"(d) živilske dodatke in arome;" 

se glasi:  

"(d) aditive in arome za živila;"  

Stran 30, člen 6(4) 

Besedilo:  

"4. Pri določanju najvišjih količin, …" 

se glasi:  

"4. Pri določanju največjih količin, …" 

Stran 30, člen 6(5) 

Besedilo:  

"5. Pri določanju najvišjih količin iz odstavka 1 …" 

se glasi:  

"5. Pri določanju največjih količin iz odstavka 1 …". 

 


